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Intro

Ancient Ukrainian, Old Ukrainian, New UKkrainian alphabets.

Problems with ISO 9: 1995, GOST 7.79-2000 SIBID,
transliteration rules of the Library of Congress, Resolution
Ne55 of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 27.01.2010:

o |etters 8, @, 1€, A, BR;
* the equivalence of information;
* the use of basic Latin letters (ASCII codes 32 - 126).




Resolution Ne 55 ?7?

Orthographic transplantation of endonyms.

Distortion and incorrect identification of names: Apyu — Apynuo
(Yarun), I arvuenxo — I anuenxo (Halchenko), Ianwvkiscoxa —
llanxiscvra (Pankivska), Ilonvosa — Ilonosa (Polova), Jlsnvko —
JMianko (L1alko), Jliniana — Jlinana (Lillana), meodiana — meosna
(mediana), Boszianos — Bozanos (Mozianov), I1ii — Iin (Pii),

Jlap in — Jlapin (Larin), Jlesumcoxuti — Jlesuyvkuii (Levytskyi).

Introduction to Linguistics!
The possibility of restoring the original form???



Consequences

Natural language processing: the presence of an iIsomorphic (simple-
correspondent) Latinized representation of texts written In other

alphabets.

Resolution Ne 55 impedes the inclusion of the Ukrainian language In
various scenarios of natural language processing.

Russian Latinized forms (ignoring, in particular, the letter “i*). Kuis
— Kyiv, Vxpaina — Ukraina, Hoesoykpaiuxa — Novoukrainka, Jlecs
Vrpainxa — Lesia Ukrainka.



Prerequisites of DSTU 9112: 2021

November 16, 2000: the recommendation of the

Transliteration Commission.

Erasmus Mundus: 3 stipends for the development of the
Ukrainian Latinics Iin 2013 (Emerge), 2014 (Backis),
2015 (Hermes).



What is special in the context of
the Russian aggression?

Existential role of DSTU 9112: 2021: the existence of the

Ancient Ukrainian language at least since the 10th century.

Counteracting the manipulative theses of Russian propaganda

about the “secondary” Ukrainian language that emerged only

In the 14th century.



Scope of DSTU 9112:2021

I

The standard is used for transliteration into Latin script (Latinization) and

retransliteration (reverse transliteration) into Cyrillic script of Ukrainian texts:

* in International information databases and multilingual text boxes;

* in international information systems;

* in scientometric systems;

* in documents certifying a physical or legal person;

e in printed materials (maps, monographs, reference books, etc.);

» for official documents (agreements, letters, protocols, acts, etc.) and

addresses on the envelope containing the official document;

* on signs and road boards to indicate the names of streets, organizations,
Institutions, settlements, and other entities;



Scope of DSTU 9112:2021

* 1n telecommunication networks;

* on vehicles and other objects under the jurisdiction of Ukraine;

* for trademarks and advertising texts;

* for the names of clubs and sports teams;

* in other cases when there 1s a need to transliterate or retransliterate Ukrainian
texts.

Ukraine now has real prospects of joining the European Union. For this
process to be effective, our state must use DSTU 9112: 2021.

https://zakon.rada.gov.ua/rada/show/v0260774-21#Text



https://zakon.rada.gov.ua/rada/show/v0260774-21#Text

Examples of the use

Cyrillic Latin (system A) Latin (system B)
- o

Ne€IKAH cNaBEHOPUICCKI, 1 NMEHD TAHKOBAHIE Lékikdn slavénordsskij, y y’ménd tldkovanik Lewxhihkoow'n slavewnorow'sskjij, y' y’/mewnoh
tlohkova'njiEw

o e

CNnaBEHCKUA NPABUIHOE CVHTArma Slavénskya pravylnoé syntagma Slavewnskyjaw pravylnoew syhntagma
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BiHHMUA
[Hinpo
JloHeubK
HKutommp
3anopixxKa
IBaHO-®PpaHKiBCbK
Kuis
KponuBHULbKNIA
JlyraHcbk
JlyubK

JlbBiB
Mwukonais
Opeca

MNonTasa

PisHe
Cimdepononb
Cymu
TepHoninb
Yxropog,
XapkiB

XepcoH
XMeNbHULbKNI
Yepkacu
YepHiBui
YepHiris
YKpaiHa

Cyrillic

Examples of the use

Latin (system A)
Vinnycja
Dnipro
Donecjk
Zytomyr
Zaporizzja
Ivano-Frankivsjk
Kyiv
Kropyvnycjkyj
Lugansjk
Lucjk
Ljviv
Mykolaiv
Odesa
Poltava
Rivne
Simferopolj
Sumy
Ternopilj
Uzhgorod
Xarkiv
Xerson
Xmeljnycjkyi
Cerkasy
Cernivci
Cernigiv
Ukraina

Vinnycja
Dnipro
Donecjk
Zhytomyr
Zaporizhzhja
Ivano-Frankivsjk
Kyjiv
Kropyvnycjkyj
Lughansjk
Lucjk

Ljviv
Mykolajiv
Odesa
Poltava

Rivne
Simferopolj
Sumy
Ternopilj
Uzhghorod
Kharkiv
Kherson
Khmeljnycjkyi
Cherkasy
Chernivci
Chernighiv
Ukrajina

Latin (system B)
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Thank you
for your attention.
Slava Ukrajini!



